=i 179 =

potem na Dunaju z Rumuncem, pa ta je znal tako malo nemSCine in fran-
co3Cine, da mi ni mogel raztolmaciti tega izraza.

Prve rumunske besede se nauiva v umazani kavarni majhne rumunske
vasi. Moz je znal okrog sto besed nems€ine, in tako smo se malo razumeli.
Kar sva Zelela drugih izrazov (n. pr. konj, macka, cerkev, Zeleznica . . .)
in ker jih ni poznal kavarnar v nem3Cini, mu jih -— nariSeva s kredo na
mizo. Smejali smo se vsi prav od srca, vendar pa veva zdaj oba, da se
pravi cerkvi po rumunski bisérika, pe¢ je mdSina itd.

Naslednjega dne dospeva v Kdmpine, kjer se nehajo Transilvanske
Alpe in se pri¢ne velika planjava, imenovana Valahija. (Dalje.)

Micika — Mica.
Spisal Fr. Rojec.

L

oretova Micika je bila sama doma. Sedela je v sobi za mizo ter

se pripravljala, da bi spisala 3olsko nalogo. Pred njo na mizi
je bilo vse pripravljeno za pisanje, Miciki bi bilo treba le pero
prijeti v roko, ga pomotiti v tinto ter zaleti pisati, in kmalu bi
bila dovrSena njena naloga; ali tisti dan se kar ni mogla lotiti
tega dela. Naslonila se je s komolcem na mizo, podprla glavico
z dlanjo in s temnim pogledom zamiSljeno zrla tja nekam proti
vratom.

Kaj se ji je prigodilo, kaj premi§lja? Bila je dotlej vedno tako
vesela in razposajena, a zraven tega vendar tudi jako pridna in posluSna
ter ni nikdar odla$ala z nobenim Solskim delom.

Solnce se je Ze nagnilo k zatonu, in njegovi Zarki so prodirali skozi
veje sadnega drevja in skozi okno v sobo ter barvali zid poleg vrat s
svetlimi, pomaranc¢astorumenimi lisami. VeZne duri so rahlo zaSkripale. V
veZi so se oglasili koraki. Pri§la je domov s polja Micikina mati, da za-
kuri v peli in skuha vecerjo.

Micika jo je precej spoznala po hoji in zalela klicati:

»Mati, mati, pojdite noter, bom vas nekaj vpra3ala.“

»,Ne utegnem, Micika, ne utegnem hoditi noter,“ se je oglasila mati
v vezi. ,Ako me hole§ kaj vpraSati, me kar vpra3aj in jaz ti bom odgo-
vorila tu v veZi. Ali pa pridi ven! Hitro moram pripraviti veCerjo za nas
in za delavce, da ne bodo predolgo Cakali, ko pridejo v mraku trudni in
laéni domov.“

»Tudi jaz nimam Casa, mati. Spisati moram Se danes Solsko nalogo,
ker nam je gospoditna uciteljica v Soli Ze veCkrat rekla, da naj nihle ne
odlaSa na jutri, kar lahko stori danes!“




~—o=(¢ Obleganje. L=




= 181 =

»Je Ze res to,“ ji pritrdi mati, ,ali Casih smemo tudi napraviti kako
tako izjemo, ki vemo o nji Ze naprej, da ne bo v Skodo dobri stvari. In
tako je sedaj tudi s tvojim delom. Jutri bo Cetrtek in bo$ lahko pocasi pri
belem dnevu napisala svojo nalogo mnogo lep3e kakor zdaj-le, ko se Ze
mraci. Ako pa se ti res tako mudi s tem delom, zakaj ga pa nisi Ze do-
koncala? Saj je Ze precej Casa, odkar si pri§la iz Sole!“

,Nisem mogla pisati, mati. Tako sem Zalostna,“ odgovori Micika s
toZznim glasom.

»A Zalostna si? Ti ubozica ti, kaj pa ti je vendar, da si tako silno
zalostna? Res sem radovedna, kake sréne boleCine Ze more imeti tako de-
kletce, kakrSno si ti.“

Miciki niso bile po volji te materine besede, ker je posnela iz njih,
da se mati le 8ali z njeno Zalostjo. In vendar jo je imela tako rada! Pa
tudi mati je bila Miciki vedno tako dobra in prizanesljiva ter se je vselej
odlo¢no potegnila zanjo, kadar ji je kdo hotel storiti kako krivico. Tudi
zdaj ji le ona more pomagati ter jo zopet potolaZiti. Zatorej ven v veZo
in kuhinjo k ljubi dobri mamici, da ji odkrije svoje gorje in jo zaprosi
odpomodi . .

Hitro je pospravila in shranila pisalno pripravo, potem pa odsla na-
ravnost v kuhinjo k materi.

»Mati, ali bodo res ljudje tudi mene klicali za Mico, ko bom velika,
ko bom stara?“

Glasno se zasmeje mati temu Micikinemu vpraSanju, stopi k nji, jo z
roko pogladi po svilenih laseh in ree z mehkim glasom:

,0, ti presneta Mica ti, ali ti ta dela toliko Zalosti in skrbi, da danes
Se naloge nisi mogla spisati? Kje pa si vendar pobrala take Cencarije,
zakaj misli§ na take reci?“

Micika zacme nato pripovedovati: ,Oh, mati, Mica je tako grdo ime,
in neCem, da bi me kdaj klicali s tem imenom. Kvedrova Mica, veste, tista
Santava Kvedrova Mica, ki stanuje tam na koncu vasi v leseni BorCevi
bajti in hodi okrog ob palici, ta mi je rekla, da bodo tudi mene Kklicali le
za Mico, kadar bom velika in stara kakor ona.“

,Kako pa, da ti je zaCela to praviti?“ vpraSa mati zaCudeno.

,Sla sem mimo njene koce iz Sole; ona je sedela zunaj pred koco
ter krpala stare cunje. Jaz jo pa podrazim: ,Mica, Mica, zakaj pa tebi
pravijo Mica?“ — | Ker mi je tako ime,““ se zadere nad menoj Kve-
drova Mica. ,,Otrok neumni, ali Se tega ne ve§, da je meni ime Mica?““
— Jaz se ji smejem in Cudim, da ima tako grdo ime, ona se pa zopet
zadere nad menoj: ,,Kaj se mi reZi§, zijalo zabito! Kako je pa tebi ime?““
— ,Jaz sem pa Micika,“ ji odgovorim veselo. ,,A, a, Micika, Micika ti je
ime!““ pravi potem ona pocasi in se smeje tako ¢udno: ,,Sedaj, ko si
Se majhna, ko si Se otrok, si Micika; ko bo§ velika in stara, bo§ pa Mica
kakor jaz! Ali ne ve§, da je Micika in Mica enoisto ime in da so majhne
in mlade Micike, velike in stare pa Mice? Tudi meni so ljudje rekli Micika,
Mici, Maritka, Micelj ali pa Minka, ko sem bila lepa, mlada, otrolja in
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neumna kakor si sedaj ti; sedaj, ko sem grda in stara, mi pa nihle ne
pravi drugaCe kakor Kvedrova Mica. Prav zadovoljna sem s tem imenom
in vse eno mi je, e mi pravijo Mica ali pa &e bi me klicali za Ur%o, Spelo,
NeZo, Jero ali Anko. Da imam le kaj dejati v lonec in se v kaj obleci, pa
je dobro.““

Nisem je mogla vel posluSati in od$la sem Zalostna proti domu.

Mati je pokarala Miciko, zakaj draZi stare ljudi in jih ne puSca v
miru, ter jo potolazila, da se ji ni treba bati, da bi kdaj tudi ona postala
kaka Kvedrova Mica.

L.

Vas, kjer je bila doma Zoretova Micika, je bila pol ure hodd odda-
liena od Sole. Iz tiste vasi pa je hodil v Solo Koritnikov Jakec, pa Se vec
drugih deCkov in deklic je hodilo v Solo.

V Solo in iz Sole so hodili navadno vsi skupaj. Ko so §li nekega
dne zopet v Solo, sta se spotoma Micika in Jakec nekaj sprla. Jakec pa
je bil jako poreden kakor so menda vsi Jakci na kmetih in je precej zacel
zmerjati Miciko ter to obkladati z raznimi nespodobnimi priimki. Rekel ji
je tudi:  Mica, Mica micasta — ti lisica lisasta!“

Miciko so te besede jako uZalile in zdelo se ji je, kakor da bi jo kdo
zabodel z noZem naravnost v srce. Spomnila se je razgovora s Kvedrovo
Mico in s strahom spoznala, da njeno prerokovanje le ni bilo povsem
prazno. Ako si jo upa sosedov Jakec Ze zdaj zmerjati z Mico micasto, kaj
bo Sele v njenih poznejSih letih! Kaj bo, ako se prerokovanje Kvedrove
Mice popolnoma izpolni nad njo?! Oh, te sramote pa Ze nele Cakati na
tem pokvarjenem in hudobnem svetu! RajSa poprosi ljubega Boga, da jo
prej vzame k sebi v visoka sretna nebesa, kjer je ne bo smel nihCe vec
zmerjati ali pa kako drugace Zaliti.

Med tem premiSljevanjem ji je Zivo stopila pred oi straSna podoba
Kvedrove Mice, in zacela je bridko ihteti in jokati.

Micikine tovariSice so se zapodile za Jakcem, da bi ga kaznovale s
svojimi pesti za njegovo hudobnost. Toda Jakec jih ni hotel Cakati, ampak
je zbeZal naprej ter se jim potem iz daljave nazaj rogal in posmehoval.

Micika se ni mogla izlepa pomiriti in potolaZiti in ko je Ze sedela v
Soli na svojem mestu, je imela Se vedno rdefe in objokane oci.

Gospodic¢na uciteljica jo je vpra3ala, zakaj se je jokala, a namesto
Micike so vstale v klopeh njene vaSke tovariSice ter hitele toZiti Koritni-
kovega Jakca.

Ostro je posvarila hudobnega Jakca gospodi¢na uciteljica, nato pa vse
poucila o lepih in nelepih krstnih imenih:

»,vaSa krstna imena so vam izbrali in dali vas$i star$i, in nih¢e ni sam
kriv, ako nima lepega imena. Zato je jako nespametno in sirovo, koga
draziti in zaniCevati zaradi njegovega imena. — Da niso posebno lepo-
.glasna nekatera krstna imena, ki jih imajo ljudje v na8ih krajih, to je res.
Ali teh imen si niso izmislili na8i slovenski dedje, ampak so jih dobili pri
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Italijanih in Nemcih ter jih potem oddali tudi svojim potomcem. In to je
jako Zalostno in poniZevalno za na$ narod! Vsi drugi narodi in tako tudi
drugi Slovani kakor Rusi, Poljaki, Cehi, Slovaki, Hrvati, Srbi in Bolgari
imajo svoja lepa krstna imena, le mi Slovenci jih nimamo in si jih zaradi
tega izposojamo pri nam sovraZnih tujcih. To kaZe, kakor da bi bili mi
le suznji teh tujcev. — V zadnjem Casu so prestavili nekatera tuja imena
na slovenski jezik, in ta imena se sedaj glase po naSe: BoZidar, Cvetko,
Dragotin, Miroslav, Miroslava, Sretko, Vekoslav, Vekoslava itd. Vsa ta
imena se sicer lepo glase tudi v sloven$Cini, ali naSa vendar niso in se
lahko vsak Cas zamenjajo s prvotnimi tujimi imeni. — Zaraditega najpa-
metneje store oni slovenski star$i, ki hoCejo dati lepa domaca ali narodna
imena svojim otrokom, da ta imena izbero med imeni raznih slovanskih
narodov. Teh imen je jako veliko in so vsa tudi nam Slovencem razum-
liiva in prikladna. NajnavadnejSa med njimi in lastna Ze tudi mnogim za-
vednim Slovencem in Slovenkam pa so ta-le: Bogdan, Dragica, Danica,
Ciril, Metod, Milan, Milena, Slavko, Slavica, Milica, Branko, Vladko, Stanko,
Vid, Vida, Vera, Vladislava, Zora, Zdenka in Zivko. — Posebno imenitni
in slavni sta imeni Ciril in Metod.“ In potem je gospodicna uciteljica svojim
ucencem in ufenkam, ki so jo ves Cas pazno posluSali, povedala 3e mnogo
zanimivega o svetih bratih Cirilu in Metodu ter razloZila pomen Se neka-
terih drugih slovanskih imen.

O Vladislavu in Branislavu, ki ju kliCemo z okrajSanima imenoma :
Vladko in Branko, je rekla: ,Vladislav naj slavno, to je modro in pametno vlada
in dela na svojem domu in med svojim narodom. Branislav pa naj brani
slavo in Cast svoje rodovine, svojega naroda in svoje domovine. Tako vi-
dite, da so ta lepa slovanska imena tudi nam Slovencem popolnoma raz-
umljiva in domaca.“

Med mladimi poslu8alci in posluSalkami so bili tudi trije z lepimi
slovanskimi imeni, in sicer naduciteljev Ciril ter trgovCevi hlerki Vera in
Vida. Vsi ti trije so sedaj ponosno dvigali glave, in lica so jim Zarela srece
in veselja; a drugi so jih Zalostno gledali od strani ter jim zavidali, da
imajo tako imenitna in lepa imena.

To je zapazila tudi gospodi¢na uciteljica in konCno $e pripomnila :

,Vi trije, Ciril, Vera in Vida, ste res lahko ponosni na svoja lepa
domaca imena, a zahvaliti se morate zanja le svojim starSem. Vam vsem
drugim pa ni ve¢ pomagati v tem oziru; zakaj ime, ki ga &lovek dobi pri
svetem krstu, ga spremlja na vseh potih Zivljenja do smrti in Se po smrti
se ga nihfe ne more iznebiti. Toda ako morate vi obdrZati svoja imena in
si torej ne morete ve¢ pomagati, pa lahko pomagate do slovenskih imen
vsaj svojim bratcem in sestricam, ki jih vam Se da Bog, ako prosite svoje
starSe, da bi jim tudi vi smeli pomagati pri izbiranju imen za bratca ali
sestrico, preden ju pones6 iz hiSe h krstu. Ako bo ob takih prilikah kdo
izmed vas potreboval lepih slovanskih imen, naj se oglasi kar pri meni.
Rada mu jih napiSem celo vrsto na listek.”
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Pri Zoretovih so imeli vesel dan. Pono¢i so dobili majhnega fantka!

Ko se je Micika zjutraj prebudila v svoji postelji in pogledala okrog
sebe, se ji je zdelo v sobi vse tako cudno in nenavadno. Vsa okna so
bila skrbno zagrnjena, v sobi je bilo skoro temno kakor pono¢i, da je iz-
poCetka komaj razloCila posamezne predmete v svoji bliZini. Ko pa je nekaj
Casa gledala predse v temo, se ji je zazdelo, kakor da bi se polagoma
zdanilo v sobi, in vidila je vse razlofno okolo sebe.

Oce je bil Ze vstal ter se menda napotil ven za svojim delom, zakaj
ni ga bilo ve¢ v sobi. Mati pa je Se leZala na postelji in glavo je imela
pokrito z ruto, ki je bila potisnjena globoko na ¢elo. Poleg matere je
stala tuja Zenska in natihoma govorila z materjo. Ko je Micika natan¢neje
pogledala, jo je spoznala. Bila je teta Ana.

»0, tetka Ana, dobro jutro! Danes ste nas pa zgodaj obiskali,“ {o
pozdravi Micika in sede v postelji.

yDobro jutro Bog nam daj, Micika, dobro jutro! Veselo novico ti
moram povedati. Dobila si majhnega bratca. Ali ga bo$ kaj rada imela?“

,Kaj, bratca sem dobila,“ vpraSa Micika radostno iznenadena, skoCi
iz postelje in se zafne mirno oblaciti, da bi Sla prej gledat svojega bratca.
,Kie pa je moj bratec, kdo ga je pa prinesel k nam, da nisem nil
videla ?“

» Tukaj-le pri mami leZi in spancka. Prinesla ga je Storklja ponoti, ko
si ti trdno spala. Tudi tvoja mama je spala takrat. Storklja pa je na okno
zraven njenega zglavja trikrat mo¢no potrkala s svojim dolgim kljunom, da
se je mama prebudila in pogledala, kdo jo KkliCe. Storklja je precej na to
odletela, a na oknu je zajokalo detece, tvoj bratec. Mama {e hitro vstala,
da je vzela uboscka v sobo na toplo ter ga oblekla kakor se spodobi za
take otroCiCe; pri tem pa se je malo prehladila in zato mora ostati v po-
stelji Se par dni. Pa ni¢ se ne boj,’ Micika, za mamino zdravje! Kmalu bo
mama popolnoma zdrava, da bo lahko vstala, §la kuhat v kuhinjo in delat
na polje. Dokler pa ne more delati, bom jaz namesto nje opravljala vsa
njena dela. Ali ti bo to v3e¢, Micika?“

»,0, prav, prav, tetka, in jako hvaleZna sem vam, da tako lepo skrbite
za naSo mamo. Tudi jaz hoCem biti jako pridna in bom lepo stregla mami,
da bodo prej zdravi.“

Micika se je oblekla in stopila k materini postelji. BoZajo¢ z mehko
roico mater po licu, jo je skrbno povpraSevala, e je res le malo bolna
in Ce bo res kmalu zopet zdrava, kakor je rekla teta. Ko ji je tudi mati
to pritrdila s smehljajo¢im obrazom, je Micika verjela, da njena draga ma-
mamica res nima hude bolezni, in tudi na njenem obrazku se je zazibal
vesel in zadovoljen nasmeh.

Mati jo vprasa: ,Micika, ali bi rada vidila svojega bratca?“

yoeveda bi ga rada videla,“ vzklikne Micika veselo. ,Prosim, mati,
pokaZite mi ga no, da bom videla, kak3en je!“
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Mati odgrne belo ruto na zavoju, ki je lezal zraven nje v postelji, in
Micika je zagledala rdeCkast obrazek svojega prvega bratca. Dolgo ga je
gledala, bozala po mehkem licecu, se mu smejala, ga ogovarjala in hvalila,
kako je pridkan in srékan! Ali mali paglavfek se ni ni¢ zmenil za laskanje
in dobrikanje svoje sestrice; Se oCesc ni hotel odpreti, da bi jo videl, ampak
je svojo pot dalje spal, kakor da bi ga ves svet ni¢ ne brigal.

Mati zopet pokrije dete z ruto, Miciki se pa hipoma toZno potemni
njeno prej tako veselo lice. Zopet se je spomnila, kaj je morala pred
kratkim pretrpeti zaradi svojega imena. In kako se bo imenoval njen bratec?
Ali bo tudi on dobil tako ime, ki se bo moglo tako grdo pretvarjati kakor
njeno? Pride ji na misel lepi nasvet gospodi¢ne uciteljice, in pogum ji
zraste v srcu. Zato vpraSa mater:

»Mati, kako bomo pa klicali tega mojega bratca? Ali bo Jakec ali
Mihec ?“

»Zakaj bi bil Jakec ali Mihec,“ jo zavrne mati. ,Saj ni nikogar s
takim imenom pri naSi hiSi. NajbrZ bo Mati¢ek, ker je tudi oCetu ime
Matija. Popoldne bo krst, in ko pride ofe domov z botrom, se bomo
takoj natanéno domenili, kak§no ime mu bomo dali.“

»,Mati, nikar naj ne bo MatiCek,“ prosi Micika. ,Ko bo malo vegji
in bo hodil v $olo, ga bodo zmerjali z Maticem kakor Polepinovega. Zato
dovolite, da mu jaz izberem kako tako ime, ki bo vedno lepo pri malem
in velikem. In jako rada ga bom imela. Ako bo pa Matitek -- Matic,
pa ne bom ni¢ marala zanj. Meni niste privosCili kakega lepSega imena,
pa ga zdaj privosCite vsaj mojemu bratcu!“

Teta Ana se je Cudila, zakaj ni Micika zadovoljna s svojim imenom;
a Micika ji pove, kaj ji je prerokovala Kvedrova Mica in kako jo je zmerjal
Koritnikov Jakec, in teta ji ni vedela niCesar odgovoriti.

»Micika, kako pa naj bi se po tvoje imenoval tvoj bratec ?“ vprasa mati.

,Bogdan, Ciril, Milan ali pa kako drugo tako slovansko ime naj
dobi! Tudi pri naduciteljevih in trgovCevih imajo otroci taka imena.“

,Oni so pa gosposki, a pri nas smo kmeti8ki,“ ugovarja mati. ,In
ljudje bi se norCevali iz naSega, ako bi imel tako gosposko ime.”

,5aj ta imena niso gosposka, ampak narodna ali domaca, kakrSna
imajo drugi Slovani v mestih in na kmetih, v pala¢ah in v bajtah. Henrik,
§tefanija, Albin, Kristina, ta imena so bolj gosposka in tuja, pa se vendar
nihe ne izpodtika nad njimi, Ceprav jih imajo tudi nekateri kmetiSki
ljudje.“

Mati je navedla Se vel ugovorov in pomislekov; ali Micika se ni dala
odvrniti od svojega namena. Prosila je mater tako dolgo, da jo je usliSala.
Ko pa je priSel ofe domov, se je lotila s pro3njo tudi njega na isti nalin
kakor matere. Tudi on se ji ni mog1 dolgo upirati. Domenili pa so se
potem tako, da bo imel Micikin bratec dve imeni, in sicer bo prvo, s ka-
terim ga bodo klicali, ono, ki mu ga izbere Micika, a drugo mu dolocita
ofe in mati.
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Micika je nato vsa vesela in sreCna odhitela v $olo, odkoder se je
vrnila z listkom, kamor je napisala gospodiCna uiteljica celo vrsto slo-
vanskih imen,

Micika je dolgo izbirala in premiSljala, katero ime bi bilo lep3e in
primernejSe, naposled pa se je odloCila, da naj bo ime njenemu bratcu —
Branko! In ko so jo vpraSali, zakaj mu je izbrala ravno to ime, je od-
lo¢no odgovorila: ,Zato, da me bo varoval in branil, kadar bo velik, pred
hudobnimi in nagajivimi ljudmi, ako me bodo hoteli prekrstiti iz Micike

v — Mico!“

[z ruskib knjig.

Iz rusCine poslovenil Fran Voglir.

Veverica in volk.

Volk je skoCil in jo hotel poZreti. Veverica je prosila: ,Pusti
me!“ Volk je rekel: ,Dobro, pustim te, samo povej mi, zakaj
ste veverice tako vesele. Meni je vedno dolgo€asno, kadar pa
pogledam vas, se vselej tam gori v vrhu igrate in skacete.

Veverica je rekla: ,Pusti me poprej na drevo, odtam ti
povem, a tukaj se te bojim.“ Volk jo je izpustil, veverica je
zbeZala na drevo in odtam rekla: ,Tebi je zato dolgCas, ker si
hudoben, tvoja hudobija Zge srce. A me smo vesele zato, ker smo dobre
in nikomur ne Zelimo zla.“

Medved in poleno.

Medved je Sel po gozdu in je vohal, je li je dobiti kaj jedi. Zavohal
je med. Dvignil je gobec kviSku in videl na smreki panj, a pod panjem
gladko debelo poleno, ki je viselo na vrvi. Splezal je na smreko, priplezal
do polena, a dalje ni mogel, ker ga je oviralo poleno. Medved je sunil s
taco poleno v stran, poleno se je lahko zagugalo nazaj in udarilo medveda
po glavi. Medved je sunil poleno krepkeje, a poleno je udarilo medveda
silneje. Razsrdil se je medved in sunil poleno z vso silo, poleno pa je
odskotilo za seZenj*) nazaj in tako tre3Cilo po medvedu, da se je skoraj
zvalil z drevesa. Medved se je razkacil. Pozabil je na med; hotel je ugo-
nobiti poleno in ga je suval z vso silo, a pladilo mu ni izostalo ni enkrat.
Pretepal se je medved s polenom toliko ¢asa, dokler se ni zvalil popolnoma
zbit z drevesa; a pod drevesom so bili nataknjeni koli, in svojo brezumno
srditost je moral medved plalati z Zivljenjem.

* Sezenj = 2'13 m. Pis.



